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EN: Hazard statements: EUH071: Corrosive to the respiratory tract. H290 Met. Corr. 1: May be corrosive to metals. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Causes 
severe skin burns and eye damage. Precautionary statements: P280: Wear protective gloves, protective clothing, eye protection, face protection. P301+P330+P331: 
IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. P303+P361+P353: IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with 
water or shower. P305+P351+P338: IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. 
P310: Immediately call a POISON CENTER or doctor. P501: Dispose of contents/container in accordance with local/regional/national/international regulations. NL: 
Gevarenaanduidingen: EUH071: Bijtend voor de luchtwegen. H290 Met. Corr. 1: Kan bijtend zijn voor metalen. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Veroorzaakt 
ernstige brandwonden en oogletsel. Veiligheidsaanbevelingen: P280: Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, gelaatsbescherming 
dragen. P301+P330+P331: NA INSLIKKEN: de mond spoelen GEEN braken opwekken. P303+P361+P353: BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): verontreinigde kleding 
onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. P305+P351+P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal 
minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P310: Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. P501: Inhoud/verpakking 
afvoeren volgens de plaatselijke / regionale / nationale / internationale voorschriften. DE: Gefahrenhinweise: EUH071: Wirkt ätzend auf die Atemwege. H290 Met. 
Corr. 1: Kann gegenüber Metallen korrosiv sein. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. 
Sicherheitshinweise: P280: Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, Augenschutz, Gesichtsschutz tragen. P301+P330+P331: BEI VERSCHLUCKEN: Mund 
ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. P303+P361+P353: BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke 
sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen oder duschen. P305+P351+P338: BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P310: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. P501: Inhalt/Behälter gemäß lokalen / regionalen / nationalen / internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen. FR: Mentions de danger: 
EUH071: Corrosif pour les voies respiratoires. H290 Met. Corr. 1: Peut être corrosif pour les métaux. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Provoque de graves 
brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. Conseils de prudence: P280: Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement 
de protection des yeux/du visage. P301+P330+P331: EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. P303+P361+P353: EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau ou se doucher. P305+P351+P338: EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. P310: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P501: Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation 
locale / régionale / nationale / internationale. ES: Indicaciones de peligro: EUH071: Corrosivo para las vías respiratorias. H290 Met. Corr. 1: Puede ser corrosiva 
para los metales. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. Consejos de prudencia: P280: Llevar 
guantes, prendas, gafas, máscara de protección. P301+P330+P331: EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. P303+P361+P353: EN CASO 
DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua o ducharse. P305+P351+P338: EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse 
con facilidad. Proseguir con el lavado. P310: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLOGICA o a un médico. P501: Eliminar el contenido 
o el recipiente conforme a la reglamentación local/regional/nacional/internacional. IT: Indicazioni di pericolo: EUH071: Corrosivo per le vie respiratorie. H290 
Met. Corr. 1: Può essere corrosivo per i metalli. H314 Skin Corr. 1A H318 Eye Dam. 1: Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. Consigli di prudenza: 
P280: Indossare guanti, indumenti protettivi. Proteggere gli occhi, il viso. P301+P330+P331: IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare il vomito 
P303+P361+P353: IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle o fare 
una doccia. P305+P351+P338: IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. P310: Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un medico. P501: Smaltire il contenuto/recipiente in conformità con le 
disposizioni locali / regionali / nazionali / internazionali. DA: Faresætninger: EUH071: Ætsende for luftvejene. H290 Met. Corr. 1: Kan ætse metaller. H314 Skin Corr. 
1A H318 Eye Dam. 1: Forårsager svære ætsninger af huden og øjenskader. Sikkerhedssætninger: P280: Bær beskyttelseshandsker, beskyttelsestøj, øjenbeskyttelse, 
ansigtsbeskyttelse. P301+P330+P331: I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Skyl munden. Fremkald IKKE opkastning. P303+P361+P353: VED KONTAKT MED HUDEN (eller håret): 
Tilsmudset tøj tages straks af/ fjernes. Skyl eller brus huden med vand. P305+P351+P338: VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. 
Fjern eventuelle kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. P310: Ring omgående til en GIFTINFORMATION eller en læge P501: Indholdet/beholderen 
bortskaffes i overensstemmelse med lokale bestemmelser.
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20 KGAGRI-DOC A-component

Made in Belgium

UFI: GA20-801V-E00F-J367

Schippers Export 
EU BV
Schippers Africa BV
Schippers APAC BV
Schippers LATAM BV
Schippers ME BV
Tel: +31(0)497-339774

All located in:

Schippers Europe BV
Smaragdweg 60
5527 LB Hapert
Tel: +31(0)497-
339 779

Deutschland:

Schippers GmbH
Kölner Straße 62
47647 Kerken (D)
Tel: 02833-92360

België:

Schippers BV
Grens 114
2370 Arendonk (BE)
Tel: 014-672356

France:

Schippers France 
Sarl
ZA de la Retaudais -
CS 10009
35137 BEDEE (FR)
Tél: 02 99 61 40 40

España:

Schippers Agrícola SL
Ctra. Montmeló 76
08403 Granollers
Barcelona - España
Tel. 935 689 128

Italia:

Schippers Italia Srl.
Via Belvedere 84
24022 Alzano Lom-
bardo (BG)
Tel: 035-4490369

Danger
Gevaar
Gefahr
Danger
Peligro

Pericolo
Fare

UN1908
 Chlorite solution, 8, III, (E)

Reaction time Water temperature

≥ 3 hr. 40ºC (104ºF)

≥ 4 hrs. 30ºC (86ºF)

≥ 6 hrs. 20ºC (68ºF)

Enthält:
Natriumchlorit (CAS 7758-19-2) 1.24%

Anwendung:
Product zur bekämpfung von bakterien (exkl. spo-
renbildenden barkerien und mykobakterien), Hefen 
und Pilzen  in Trinkwasser un Trinkwassersystemen 
in der viehhaltung. Vor gebrauch gesetzliche hand-
habungsvorschrift und gebrauchsanweisung auf-
merksam lesen. Das Mittel ist ausschliBlich für die 
gewerbliche Verwendung vorgesehen.

So machen Sie die Agri-Doc-Lösung: 
1. Lesen Sie unbedingt die beiliegenden Sicherheits-
datenblätter und Sicherheitsanweisungen 2. Schrei-
ben Sie das Herstellungsdatum auf den Behälter 3. 
Fügen Sie Komponente B zu Komponente A hinzu. 
4. Schütteln Sie beide Eimer A und B vor Gebrauch 5. 
Schließen Sie den Behälter sicher. (Warte nach dem 
Zeitplan) 6. Schütteln oder rühren Sie die Lösung vor-
sichtig um. Vorsicht vor ClO2-Gasfreisetzung 7. Die 
Lösung ist jetzt einsatzbereit. Bitte beachten Sie die 
Regal von ± 30-45 Tage 8. Bewahren Sie den Behälter 
an einem kühlen und dunklen Ort auf. 

Art der Zubereitung: Kombiverpackung: Flüssig/
Pulver

Mindestens haltbar bis 24 Monaten nach dem Da-
tum der Herstellung.

Contains:
Sodium chlorite (CAS 7758-19-2) 1.24%

Application:
Means of combating bacteria (Excluding spore-for-
ming bacteria and mycobacteria.), yeast / Fungi in 
drinking water and drinking water systems for Lives-
tock. Read enclosed conditions and directions for 
use carefully before use. For proffesional use only. 

How to make the Agri-Doc solution: 
1. Make sure to read the enclosed MSDS and safety 
instructions 2. Write the date of production on the 
container 3. Add component B to Component A. 4. 
Shake both pail A and B before use 5. Securely close 
the container. (Wait according to the time table) 6. 
Shake or stir the solution gently. Beware of ClO2 gas 
release 7. The solution is now ready for use. Please 
note the shelf of ± 30-45 days 8. Store the container 
in a cool and dark place. 

Nature of preparation: Combination package li-
quid/powder

Best before 24 months after the date of manufac-
ture.

Contiene:
Clorito sodio (CAS 7758-19-2) 1.24%

Aplicación:
Adecuado para combatir bacterias (excl. bacterias 
que forman esporas y micobacterias), levaduras y 
hongos en agua potable y circuitos de agua en ga-
naderia. lea las especificaciones y las instrucciones 
de uso antes de usar. El producto ha sido concebido 
exclusivamente para el uso profesional. 

Cómo hacer que la solución Agri-Doc: 
1. Asegúrese de leer la MSDS adjunta y las instrucci-
ones de seguridad 2. Escriba la fecha de producción 
en el contenedor 3. Agregue el componente B al 
Componente A. 4. Agite ambos cubos A y B antes de 
usar 5. Cierre el contenedor de forma segura. (Espe-
re de acuerdo con la tabla de tiempo) 6. Agite o mez-
cle la solución suavemente. Cuidado con la liberación 
de gas ClO2 7. La solución está ahora lista para usar. 
Tenga en cuenta el estante de ± 30-45 días 8. Guarde 
el contenedor en un lugar fresco y oscuro.

Naturaleza del preparado: Envase combinado lí-
quido/polvo

Utilizar preferentemente antes del 24 Meses 
después de la fecha de fabricación.

Approval number: 
Germany		  N-75870


